
 
 



INTRODUCTION TO LAW 
 

‌ای‌بر‌حقوق‌مقدمه
 
 

 جلد اول
 (: حقوق خصوصی و حقوق جزا2و  1متون حقوقی )

 

 یاپ هاگه، آنتونیا والترمن، برام اکرمانز
 
 
 

 ترجمه و تحقیق
 

 و همکاران دکتر محسن عبدالهی
 دانشکده حقوق دانشگاه شهید بهشتیدانشیار 

 
 

 

 1404تهران ـ 



 به نام خداوند جان و خرد
 سخن ناشر

ایفا  توسعه ادبیات حقوقی در هر کشور، نقش مهمی در پیشرفت نظام حقوقی آن کشور

اند و سرباز عدالت،  نماید. اندیشمندان و پژوهشگران دنیای بیکران حقوق که شیفته نظم می

دارند تا بتوانند در  های علمی و تجربیات عملی خویش را به جامعه حقوقی عرضه می آموزه

 تثبیت و تنویر نظم اجتماعی و استقرار عدالت و اصلاح و پیشرفت کشور سهیم گردند.

نویس و مهیا شدن جهت وضع قانون، خود را  گاه در مقام تهیه پیش فهیم و آگاه، هیچقانونگذار 

گاه مصوبات  نیاز از ادبیات و دکترین حقوقی کشور و مشورت با خبرگان نخواهد یافت و هیچ بی

قبلی خویش را دائمی و مصون از نقد و اصلاح قلمداد نخواهد نمود. قضات متخصص و 

 دانند. می و منصفانه آرای خود را مایه تکامل و پیشرفت میپیشه نیز نقد عل عدالت

های حقوق که به مأموریت خطیر تربیت قضات، وکلا، مشاوران حقوقی، سردفتران،  دانشکده

های علمی و قضایی  گمارند علاوه بر اینکه از آموزه پژوهشگران و اساتید حقوق و فقه همت می

سازی ادبیات و دکترین حقوقی کشور بر  ت مهمی در غنیبرند متقابلاً رسال کشور بسیار بهره می

 دارند.  عهده

توجهی را در توسعه کمیّ ادبیات حقوقی  ویژه در دو دهه اخیر پیشرفت قابل   کشور ایران به

کشور شاهد بوده است. تعداد کتب و نشریات حقوقی منتشره در کشور طی بیست سال اخیر، 

فته است. این دستاورد را باید به فال نیک گرفت و امیدوار مراتب افزایش یا به نسبت گذشته به

ای کیفی در بارور شدن دکترین حقوقی  بود که این پیشرفت کمّی به همین میزان با توسعه

 مورد نیاز کشور همراه باشد و با احترام به حقوق مالکیت فکری دیگران انتشار یابد.

سعی داشته است علاوه بر انتشار آثار حاصل انتشارات پژوهشکده حقوقی شهر دانش که همواره 

ی هدفمند و با ارزیابی علمی به گزینش و چاپ و انتشار صورت بهاز تحقیقات پژوهشکده حقوق، 

ها و موضوعات مورد نیاز جامعه حقوقی کشور مبادرت ورزد، زحمات  های حقوقی در حوزه کتاب

در ترجمه و تحقیق کتاب  دکتر محسن عبدالهی و همکاران گرامی ایشانجناب آقای 

را ارج نهاده، امیدوار است این کتاب مورد استقبال جامعه  )جلد اول( ای بر حقوق مقدمه

 حقوقی کشور و مورداستفاده متولیان امر قرار گیرد.

 وحید اشتیاق
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 ناپیشگفتار مترجم

به همت استاد بزرگوار جناب که ( Law Texts) متون حقوقیکتاب  جز بهدر ادبیات حقوقی ایران 
 Law Made) کتاب متون حقوقی به زبان سادهگودرز افتخار جهرمی منتشر شده است و دکتر آقای 

Simple ) متعددی  های کتابصغیری ترجمه و عرضه گشت، اسماعیل قای دکتر آکه بعدها توسط
ل استفاده هستند. با این حال، کتاب اند که همگی مفید و قاب منتشر شده« متون حقوقی»عنوان  تحت

دارای  ،1نوشته سه تن از اساتید دانشکده حقوق دانشگاه ماستریخت هلند ای بر حقوق مقدمه
 کند. است که آن را از همتایان خود متمایز می هایی ویژگی

این کتاب، رویکرد تطبیقی آن است. در واقع، تعلق نویسندگان این کتاب به نظام  اولین ویژگی
در دانشکده  ای بر حقوق درس مقدمههلند و هدف آنان برای نگارش کتابی جهت تدریس در  یقوقح

شده است. نظام حقوقی هلند نظامی است که مانند  ای  حقوق اروپایی ماستریخت، باعث چنین ویژگی
ده و لا ایجاد ش حقوقی اسکاتلند و آفریقای جنوبی با ترکیب دو نظام حقوقی نوشته و کامن های نظام

تمامی مسائل حقوق داخلی از حقوق  تقریباًتوسعه یافته است. درست به همین دلیل، نویسندگان 
واقعی از دو نظام  هایی مثالمدنی را با رویکردی تطبیقی و با  مسؤولیتقراردادها گرفته تا حقوق 

مطالعه حقوق خود کتاب را به منبع مناسبی برای آموزش و  نوبه بهاند که  حقوقی مزبور شرح داده
 کند. تطبیقی نیز تبدیل می

از عصر دیجیتال  هایی مثالهمتایان خود با  برخلافبودن آن است. کتاب  روز بهکتاب،  دومین ویژگی
برجسته دنیای  یهای ورزش از اینستاگرام و تیم هایی مثالکند؛  با خواننده نسل جوان ارتباط برقرار می
الملل، حقوق بشر و حقوق اتحادیه اروپا  لی یعنی حقوق بینامروز. این ویژگی در حوزه حقوق فرام

دهد. در نتیجه،  بازتاب می خوبی بهها را  زیرا آخرین تحولات حقوقی در این حوزه؛ تر است برجسته
خواننده ضمن آشنایی با متون و واژگان تخصصی حقوق از آخرین تحولات حقوقی داخلی و 

 یابد. المللی آگاهی می بین
المللی یا جهانی آن است. واقعیت این است که زبان  ادبیات انگلیسی بین ،این کتاب گیسومین ویژ

زبان بزرگ مانند بریتانیا، آمریکا و کانادا نوشته و  ای در کشورهای انگلیسی انگلیسی با تنوع گسترده
ه در از زبان انگلیسی است ک استانداردشدهالمللی، آن نسخه ساده و  شود. انگلیسی بین صحبت می

المللی، علوم، تکنولوژی، دیپلماسی، فرهنگ عمومی و حتی دفاعیات  عرصه مذاکرات تجاری بین
، توسط ای بر حقوق مقدمهگیرد. کتاب  المللی مورد استفاده قرار می حقوقی نزد محاکم بین

ان دان هلندی است. در نتیجه این حقوقـ  آلمانی ها آندانانی نوشته شده است که زبان نخست  حقوق

                                                                                                                                  
1. Jaap Hage, Antonia Waltermann, and Bram Akkermans, Introduction to Law, 2nd edition, 

Springer, Maastricht, 2017. 
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اند که در نتیجه  المللی اقدام به نگارش این کتاب کرده با بهره از دانش زبان انگلیسی غنی اما بین
 است. شده تر فهم آن برای خوانندگان غیرانگلیسی زبان ساده

کتاب، گرایش نویسندگان آن به نظریه کلی حقوق و مباحث فلسفه حقوق است.  چهارمین ویژگی
دهد. این  المللی ارائه می کارکرد آن در جوامع داخلی و جامعه بین کتاب درك عمیقی از حقوق و

کتاب فهم  ،مشهود است. برای مثال کاملاًدر هر حوزه حقوق که کتاب به آن پرداخته  تقریباًرویکرد، 
ویژگی دهد. این  جرم به دست می لا شبه در ضمان قهری یا به تعبیر کامن مسؤولیتدقیقی از مفهوم 

رسد. در این بخش، کتاب در  به اوج خود می فلسفه حقوقاص بخش پایانی کتاب به کتاب با اختص
پاسخ به پرسش دشوار چیستی ماهیت حقوق، به زبان ساده به تبیین تاریخی دو مکتب اصلی حقوق 

به حقوق بسیار  مندان علاقهپرداخته که مطالعه آن به تمامی دانشجویان و  زیتیووطبیعی و حقوق پ
 د.شو توصیه می

چهار بخش خود را به چهار  بر اینکهکتاب، جامعیت آن است. این کتاب علاوه  پنجمین ویژگی
گرایش اصلی حقوق یعنی حقوق خصوصی )حقوق قراردادها و اموال(، عمومی )اساسی(، جزا و 

های مهم حقوق از قبیل فلسفه حقوق، حقوق آیین  به دیگر حوزه ،الملل اختصاص داده است بین
. در واقع، این کتاب منبع جامعی پردازد  می و حقوق اروپا مستقلاً قوق مالیات، حقوق بشردادرسی، ح

 دهد. اختیار همکاران گرامی و دانشجویان عزیز قرار می برای تدریس واحدهای متون حقوقی در
برای  مقدمهبوده و به معنی دقیق کلمه یك  بامسماکتاب، این است که نام آن  آخرین ویژگیو 

دانشجویان  ویژه بهها و  پژوهان سایر رشته ری حقوق است. از این جهت مطالعه کتاب به دانشفراگی
 شود. ، اقتصاد و مدیریت توصیه میشناسی جامعهالملل،  علوم سیاسی، روابط بین

در این  استفاده شده است. 2اللفظی تحتدر ترجمه این کتاب از روش ترجمه مستقیم از نوع ترجمه 
شوند. ترجمه  کلمه به زبان مقصد ترجمه می به کلمه صورت بهساختارهای زبان مبدأ روش، کلمات و 

های حقوق انجام شده است.  در دانشکده یاین کتاب با هدف ارائه منبعی برای درس متون حقوق
ناشده باقی  ترجمهو  ای بدون معادل سعی شده هیچ کلمهبا وسواس بسیار درست به همین دلیل، 

شی با هدف آموزش نحوه مطالعه، آشنایی و ترجمه متون تخصصی انگلیسی برای نماند. چنین رو
 اصطلاحاًزبان انتخاب شده است. این روش هرچند در جاهایی باعث شده که متن  دانشجویان فارسی
اما به دانشجویان برای یافتن معادل مناسب فارسی هر واژه حقوقی انگلیسی بسیار  بوی ترجمه بدهد

ای نیست زیرا برای مترجمین ساده بود که کتاب را  نتخاب چنین روشی کار سادهکند. ا میکمك 
 ای به زبان فارسی سلیس برگردانند. دیگر آثار ترجمه مانند به

                                                                                                                                  
2. Literal Translation. 
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دانشجویان و خوانندگان گرامی به موارد زیر توجه شود   درك بهتر مطالب کتاب توصیه می منظور به
 کنند:
در زبان فارسی است. تبادر ( law)تن معادل مناسب برای واژه چالش ترجمه این کتاب یاف ترین مهم

های حقوق  در نزد دانشجویان و پژوهشگران رشته ویژه بهاولیه در ترجمه این واژه به زبان فارسی 
لا برای واژه  حقوقی کامن های نظامدر  ویژه بهدر زبان انگلیسی  حالی کهاست. در  قانونداخلی، 

( Act, legislation, statute) های دیگری نظیر جالس قانونگذاری معادلمصوبه م عنوان به قانون

ی نیست. با این حال مشکل به به قانون برگردان درست( law) وجود دارد. در نتیجه ترجمه واژه
برگردان این واژه به زبان فارسی حقوق است اما همین  ترین مناسبشود. هرچند  جا ختم نمی همین

زیرا در زبان فارسی جدای از معنای ؛ ستا رو هروب شناختیفارسی با مشکلات  برگردان نیز در زبان
و هم برای اشاره به رشته ( rights) ها دستمزد، حقوق هم برای بیان جمع حق عنوان بهروزمره حقوق 

یا نظام حقوقی مانند نظام حقوقی نوشته در برابر ( criminal law)حقوقی خاص مانند حقوق کیفری 
شناختی گیرد. به این مشکلات  مورد استفاده قرار می( Civil law v. Common law) لا ننظام کام

 در زبان( juridical/legal) را نیز افزود. برای مثال ترجمه درست( legal) باید مشکل ترجمه واژه

در اینجا باز  حقوقیاست. این ترجمه هرچند درست است اما مشترك لفظی « حقوقی»فارسی، 
 در بخشی از متن کتاب و ترجمه آن توجه بفرمایید: حقوقیو  حقوقبه واژه  لطفاًین است. آفر مشکل

If the intention of an agent to create a particular legal consequence was 

brought about in the wrong way, for instance, because the agent was 

cheated, the juridical act is typically still valid, meaning that it retains 

its legal consequences. However, the law often gives such an agent the 

competence to avoid the juridical act. If a juridical act is avoided, its 

legal consequences are taken away retrospectively. This means that the 

law treats the juridical act as if it never had been valid and never had 

any legal consequences. Sometimes the agent can avoid his juridical act 

himself, but it is also possible that a judicial decision is required for the 

avoidance. After avoidance, a juridical act is null and void. 
خاص به روش اشتباهی ایجاد شده  حقوقیاگر قصد یك عامل برای ایجاد یك نتیجه 

نوعاً همچنان  حقوقیباشد، برای مثال، به دلیل اینکه عامل فریب خورده است، عمل 
ب به اغل حقوقکند. با این حال،  خود را حفظ می حقوقیمعتبر است، به این معنی که نتایج 
لغو شود، حذف  حقوقیدهد. اگر یك عمل  را می حقوقیچنین عاملی صلاحیت لغو عمل 

با عمل حقوقی  حقوقشوند. این بدان معنی است که  ماسبق می هب آن عطف حقوقینتایج 
نداشته است. گاهی  حقوقیکند که انگار هرگز معتبر نبوده و هیچ نتایج  طوری رفتار می
خود را لغو کند، اما همچنین ممکن است برای  حقوقیش عمل تواند خود اوقات عامل می

 باطل و بلااثر است. حقوقیلغو آن، به تصمیم قضایی نیاز باشد. پس از لغو، آن عمل 
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به نتیجه قانونی ترجمه ( legal consequence) ترین کار آن است که در سطر اول در این متن، ساده
یرا ممکن است قانون در یك نظام حقوقی منبع اصلی آن که این ترجمه دقیق نیست ز حالی شود. در

نتیجه آن عمل حقوقی را قانون تعیین نکرده باشد. با همین توضیح، در  قانون نظام حقوقی نبوده یا
 حقوقزیرا منظور نویسنده، اشاره به ؛ باشد به قانون نیز درست نمی( law) این متن ترجمه واژه

است.  ـ در کنار اخلاق و سیاستـ  ها انسانشری برای تنظیم روابط ب وپرداخته ساختهنظام  عنوان به
 رود و نه خود آن. گری این نظام به شمار می بدیهی است که قانون یکی از ابزارهای مهم تنظیم

دهد که خواننده این کتاب باید اندکی  مطالعه و دقت در همین تکه از مطالب کتاب نشان می
برای درك مطلب، به خواندن بندهای بعدی نیاز است. درست به همین زیرا گاهی ؛ باشد دار خویشتن

؛ دنشود که هرکجا درك مطلب برای خواننده دشوار شد، جملات بعدی مطالعه شو دلیل، توصیه می
های توضیحی برای جملات قبلی هستند و درك مطلب را  زیرا در اغلب موارد این جملات اضافه

 کنند. کامل می

ین نکته ضروری است که نویسندگان این کتاب با هدف نگارش کتاب مقدمه همچنین توجه به ا
اند. با این حال، ارجاعات کلی در متن از نوع ارجاع  مطالب را بدون ارجاع نوشته اصولاًحقوق 

خورد. افزون بر این، کتاب  المللی به چشم می در ارجاع به آرای محاکم داخلی و بین ویژه بهمتنی  درون
های مستقلی بود که نتایج آن  مستلزم تحقیق ها آنهای انگلیسی و اروپایی است که ترجمه  لپرُ از مَثَ

اند. همچنین تلاش شده تا در مواردی با  اضافه شده شده ترجمهبه شکل پانویس )مترجم( به متن 
هایی از نظام حقوقی ایران به شکل پانویس به متن افزوده  هدف کمك به درك بیشتر مطلب مثال

های موازی در کنار کار  پژوهش دهنده نشانرسد که  می 180به شماره  ها پانویسد. جمع این شو
 ترجمه از سوی مترجمین است.

صفحه نگارش یافته است. هدف  400فصل و  15لازم به گفتن است که کتاب به زبان اصلی در 
شد که  صفحه می 900ر اولیه، تجمیع کتاب اصلی و ترجمه در یك جلد بود، اما صفحات کتاب بالغ ب

توانست مشکلاتی برای دانشجویان ارجمند فراهم سازد. لذا با مشورت ناشر محترم تصمیم گرفته  می
متون حقوقی یك و دو: حقوق خصوص و »شد که با تقسیم فصول، کتاب در دو جلد با عناوین 

، «ملل )جلد دوم(ال متون حقوقی سه و چهار: حقوق عمومی و حقوق بین»و « حقوق جزا )جلد اول(
الی  7در جلد اول و فصول  15و  14به همراه فصول  6الی  1بندی فصول  عرضه شود. در این تقسیم

در جلد دوم ارائه شود. به منظور حفظ نظم کتاب اصلی، شماره فصول به همین ترتیب در دو جلد  13
 حفظ شده است.

جمه توسط آقای سید مصطفی حسینی شود پیشنهاد این کتاب برای تر اضافهدر انتها لازم است 
ارائه آموخته کوشای دوره کارشناسی حقوق دانشکده حقوق دانشگاه شهید بهشتی،  دستجردی دانش

الملل دانشکده حقوق سرکار خانم  شد. او به همراه سه تن از دانشجویان کارشناسی ارشد حقوق بین
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نویس کار ترجمه را طی  دی پیشمحم محمدمهدیفاطمه گزدرازی و آقایان مهدی رضایی اسرمی و 
مجدد نُه ماه انجام دادند. پس از آن تمام متن طی شش ماه توسط اینجانب بازبینی و اغلب ترجمه 

 باشد. یکدست می کاملاًرغم اینکه محصول کار جمعی است،  رو علیشده است. در نتیجه، متن پیش ِ
های  ای مختلف حقوق از مشورته دلیل وجود اصطلاحات تخصصی در رشته در هنگام ترجمه، به

گرجی ازندریانی، دکتر محمد  اکبر علیدوستان و همکاران گرامی آقایان دکتر علی خالقی، دکتر 
پور و جناب آقای راشد رستمیان کارشناس محترم  اسدالله یاوری، دکتر مهدی صبوری راسخ، دکتر

 شود. وسیله از همگی تشکر می ام که بدین مند شده بیمه بهره
ت علمی أر ویراست علمی این اثر توسط همسر عزیزم سرکار خانم دکتر فاطمه کیهانلو عضو هیکا

کنم. همچنین  وسیله مراتب سپاس خود را به ایشان ابراز می سلامی انجام شده که بدینادانشگاه آزاد 
رفته ت علمی دانشگاه شاهد مورد مطالعه قرار گأمتن توسط سرکار خانم دکتر مهناز رشیدی عضو هی

اند که شایسته سپاسگزاری  علمی و ادبی متعددی را در متن انجام داده هایاست. ایشان پیشنهاد
 است.

در پایان ضروری است که مراتب سپاس و قدردانی خود را به مدیریت محترم انتشارات شهر دانش 
 برای چاپ و عرضه عمومی این کتاب ابراز نمایم.

رو، ضمن تشکر از تمامی    یگر مصون از اشتباه نیست. از ایناین کار علمی مانند هر اثر علمی د
شود  پژوهان عزیز، از ایشان دعوت می خوانندگان گرامی اعم از همکاران، دانشجویان و دانش

های بعدی  اصلاحی را به آدرس رایانامه اینجانب برای اصلاح در چاپ هایو پیشنهاد ها اشکال
 3.منعکس نمایند
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 ]نویسندگان[ دیباچه

است که دانشجویان را با حقوق  که اکنون در دست دارید، این« ای بر حقوق مقدمه»ویژگی کتاب 

کند. این کتاب با دو هدف نوشته شده است. اول،  طور کلی و نه با حقوق یك کشور خاص آشنا می به

در دانشکده حقوق اروپایی ماستریخت در نظر « ای بر حقوق مقدمه»کتاب برای تدریس در درس این 

گرفته شده است. هدف این درس، ارائه دانش جهانی از مفاهیم اساسی حقوقی، فلسفه مقدماتی 

که دانشکده حقوق اروپایی  آنجا های اصلی حقوق به دانشجویان حقوق است. از حقوق و حوزه

منحصراً بر حقوق یك کشور خاص اروپایی تمرکز ندارد، نیاز به یك دوره مقدماتی ]ماستریخت[ 

 ای از حقوق کشورهای خاص را نیز ارائه کند. وجود دارد که خلاصه

خاصی از نگاه به آموزش حقوق است. ما   تر از هدف اول، این کتاب حاوی شیوه و شاید مهم دوم

های مختلف حل مشکلات اجتماعی آگاه  ست که از روشنان بسیار مهم ااد معتقدیم که برای حقوق

های مختلف حقوقی استدلال کنند. از این دیدگاه،  حل باشند و بتوانند در مورد مزایا و معایب راه

های خاص قواعد )قوانین(  دان بودن توانایی بیش از داشتن دانش دقیق نسبت به مجموعه حقوق

ك وکیل است. کتاب حاضر، با توجه صریح به کارکردهای و مستلزم استدلال کردن مانند ی باشد می

های مختلف حقوقی، این دیدگاه را منعکس  حل های راه های استدلال درباره ویژگی قواعد و روش

گیرد، تأکید بر مسائل حقوقی است که  مورد بحث قرار می« موضوعه»که حقوق  جایی کند. در می

ـ هایی است که توسط  حل ته شود و بر انواع مختلف راهپرداخ ها آنباید توسط یك رشته حقوقی به 

 عنوان بهاند. حقوق کشورها عمدتاً  لا و حقوق نوشته اتخاذ شده سنت حقوق کامن ـ مثال عنوان به

گیرد که چه زمانی وجود یك قرارداد معتبر  ای از پاسخ احتمالی به این سؤال مورد بحث قرار می نمونه

 شود. فرض می

رایش کتاب است. فهرست افرادی که به خاطر مشارکتشان در ویراست فعلی و قبلی این دومین وی

بنابراین، ؛ نام برد ها آنکامل از  طور بهتوان  قدردانی هستند، بسیار طولانی شده است و نمی  شایسته

در ویرایش دوم مهم بوده است. فصل  ویژه به ها آنکنیم که نقش  خود را به کسانی محدود می

گریت فنَ مانن است و نسخه فعلی آن از   جرم بر اساس متن اصلی نوشته ه حقوق شبهمربوط ب

سیز فنَ دام بهره برده است. سیورد کلاسنس فصل مربوط به حقوق اروپا را ارتقا داده   نظرات گسترده

است. دنیل هاناپل، قالب متن را تنظیم کرده و ربکا کومی کیفیت زبان انگلیسی را بهبود بخشیده 

 درس مقدمه حقوق ماستریختست. در نهایت، از همه دانشجویان و مدرسانی که از این کتاب در ا

 های خود را گزارش دادند، سپاسگزاریم. استفاده کردند و یافته
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مند به دریافت نظرات شما در مورد این کتاب هستند.  علاقه« ای بر حقوق مقدمه»ویراستاران کتاب 

شده در پاورقی  رایانامه درجخود را به  های پرسشو  هایم نظرات، پیشنهادکن بنابراین از شما دعوت می

 4ارسال کنید.

      یاپ هاگه، آنتونیا والترمن، برام اکرمانز

      ماستریخت، هلند

   2017فوریه   
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Preface 
The Introduction to Law that you are now holding in your hands is special in the 

sense that it introduces students to law in general and not to the law of one 

specific jurisdiction. It has been written with two goals in mind. First, this book 

is meant to be used in the course Introduction to Law of the Maastricht 

European Law School. This course aims to provide law students with the global 

knowledge of the basic legal concepts, elementary philosophy of law, and main 

fields of law. Since the European Law School does not exclusively focus on the 

law of one particular European jurisdiction, there is a need for an introductory 

course that also abstracts from the law of specific jurisdictions. 
Second, and perhaps more importantly, this book reflects a special way of 

looking at legal education. We believe that it is of crucial importance for 

lawyers to be aware of the different ways in which societal problems can be 

solved and to be able to argue about the advantages and disadvantages of 

different legal solutions. Being a lawyer involves, on this view, being able to 

reason like a lawyer, even more than having detailed knowledge of particular 

sets of rules. The present Introduction to Law reflects this view by paying 

explicit attention to the functions of rules and to ways of reasoning about the 

qualities of different legal solutions. Where «positive» law is discussed, the 

emphasis is on the legal questions that must be addressed by a field of law and 

on the different kinds of solutions that have been adopted by—for instance—the 

common law and the civil law tradition. The law of specific jurisdictions is 

mainly discussed by way of illustration of a possible answer to, for instance, the 

question when the existence of a valid contract is assumed. 

This is the second edition of the book. The list of persons who deserve gratitude 

for their contributions to the present and earlier editions has become too long to 

mention in full. Therefore we will confine ourselves to those whose role has 

been particularly important for this second edition. The chapter on tort law is 

based on an original text written by Gerrit van Maanen, and its present version 

has benefited from extensive comments by Cees van Dam. Sjoerd Claessens 

improved the chapter on the law of Europe. Daniel Hannappel has taken care of 

the format of the text, and Rebecca Kumi has improved the quality of the 

English. Last but not least, thanks go to all the students and tutors who used this 

book in our Maastricht Introduction to Law course and reported on their 

findings.  

The editors of Introduction to Law are interested in your opinion of this book. 

We therefore invite you to send comments, suggestions, and questions to 

jaap.hage@maastrichtuniversity.nl.  

 

Jaap Hage, Antonia Waltermann, Bram Akkermans 

Maastricht, The Netherlands February 2017 



 

 
 

 

 

 

1. Sources of Law 

 . منابع حقوق1



1 .What is law 

Rules 
The main question that any introduction to law must answer deals with the 

nature of law. Although the need for the characterization of the nature of law is 

obvious, it is a need that is not easily satisfied. The law is multifaceted, and 

arguably has been in flux over the centuries. In this current age of globalization 

and Europeanization, it is changing at such a high speed that it is impossible to 

give a short definition of law from the outset. What is possible, however, is to 

mention a few characteristics of law. The majority of legal phenomena share 

most of these characteristics, but not all legal phenomena share all of them. 

 . حقوق چیست1

 قواعد

اصلی است که در هر تعریفی از حقوق باید به آن پاسخ داده شود.  سؤال]چیستی[ ماهیت حقوق، 
شود.  آسانی پاسخ داده نمی  گرچه نیاز به توصیف ماهیت حقوق بدیهی است، اما چنین نیازی به

 کنونیِ ر عصراست. د جریان داشته  ها قرندر طول  احتمالاًحقوق ]نظامی[ چندوجهی است و 
توان در ابتدا تعریف کوتاهی از  است که نمی قدری بهسرعت تغییر  شدن و اروپایی شدن،  جهانی

پدیدارهای حقوقی در اکثر ممکن است، ذکر چند ویژگی حقوق است.  آنچهحقوق ارائه داد. اما 
 د.مشترك نیستن ها آنمشترك هستند، اما همه پدیدارهای حقوقی در همه  ها ویژگیاین 

A substantial part of law exists in the form of rules. These rules do not only 

specify how people should behave («Do not steal», «Everybody with an income 

must pay income tax»), but they also contain definitions of terms, create 

competencies, and much more. 

کنند که مردم چگونه   معین می تنها نهبخش ماهوی حقوق در قالب قواعد وجود دارند. این قواعد 
، «هرکسی که درآمد دارد باید مالیات بر درآمد بپردازد»، «مانند[ دزدی نکن»] باید رفتار کنند

 .باشد میو سایر موارد  ها صلاحیتبلکه همچنین شامل تعاریفی از اصطلاحات، ایجاد 

 An example of a rule that gives a definition of a term can be found in Article 1 

of the International Convention on the Elimination of All Forms of Racial 

Discrimination, which defines racial discrimination as: 


